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法典》第三十八條及三十九條，聯同十二月二十日第111/2014號

行政命令第一款及第五款的規定，作出本批示：

本人將一切所需權力轉授予司法警察局局長周偉光博士或

其法定代任人以澳門特別行政區名義與謝美華學士續簽及更改

個人勞動合同。

二零一五年三月二日

 保安司司長 黃少澤

–––––––

二零一五年三月二日於保安司司長辦公室

辦公室主任 張玉英

社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 45/2015號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款和第

七條，以及第112/2014號行政命令第一款、第二款和第五款的規

定，作出本批示。

轉授一切所需的權力予澳門大學校長趙偉或其法定代任人，

以便代表澳門特別行政區作為簽署人，與“布法蘭土木工程有限

公司”簽訂澳門大學新校區——住宿式書院10及住宿式書院11

之設計及裝修工程連配套項目駐工地監察顧問服務的合同。

二零一五年三月二日

社會文化司司長 譚俊榮

第 46/2015號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款和第

七條，以及第112/2014號行政命令第一款、第二款和第五款的規

定，作出本批示。

轉授一切所需的權力予澳門大學校長趙偉或其法定代任人，

以便代表澳門特別行政區作為簽署人，與“澳門發展及質量研

Administrativo, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 57/99/M, de 11 de 
Outubro, conjugadas com os n.os 1 e 5 da Ordem Executiva 
n.º 111/2014, de 20 de Dezembro, o Secretário para a Segurança 
manda:

São subdelegados no director da Polícia Judiciária, doutor 
Chau Wai Kuong, ou no seu substituto legal, todos os poderes 
necessários para outorgar em nome da Região Administrativa 
Especial de Macau, a renovação e alteração do contrato indivi-
dual de trabalho com a licenciada Che Mei Wa.

2 de Março de 2015.

O Secretário para a Segurança, Wong Sio Chak.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Segurança, aos 2 de Março de 
2015. — A Chefe do Gabinete, Cheong Ioc Ieng.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 45/2015

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo 5.º e do artigo 7.º, ambos do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 6/1999, conjugados com os n.os 1, 2 e 5 da Ordem 
Executiva n.º 112/2014, o Secretário para os Assuntos Sociais e 
Cultura manda:

São subdelegados no reitor da Universidade de Macau, Zhao 
Wei, ou no seu substituto legal, todos os poderes necessários 
para representar a Região Administrativa Especial de Macau, 
como outorgante, no contrato relativo à prestação de serviços 
de consultadoria — fiscalização residente das obras de projec-
to, acabamento e apetrechamento dos Colégios Residenciais 
10 e 11 no novo campus da Universidade de Macau, a celebrar 
com a empresa «Fernando Cardoso Botelho — FCB — Gabi-
nete de Engenharia, Limitada». 

2 de Março de 2015.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Alexis, 
Tam Chon Weng. 

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 46/2015

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo 5.º e do artigo 7.º, ambos do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 6/1999, conjugados com os n.os 1, 2 e 5 da Ordem 
Executiva n.º 112/2014, o Secretário para os Assuntos Sociais e 
Cultura manda:

São subdelegados no reitor da Universidade de Macau, Zhao 
Wei, ou no seu substituto legal, todos os poderes necessários 
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究所”簽訂澳門大學——S31教職員宿舍南三十一座裝修工程及

W33與W34住宿式書院之設計及裝修工程連配套項目之土建及

機電範疇質量控制服務的合同。

二零一五年三月二日

社會文化司司長 譚俊榮

–––––––

二零一五年三月三日於社會文化司司長辦公室

辦公室主任 黎英杰

運 輸 工 務 司 司 長 辦 公 室

批 示 摘 錄

摘錄自運輸工務司司長於二零一五年一月三十日作出的批

示：

根據現行《行政長官及司長辦公室通則》第十條第一款

（六）項、第十八條第一款、第二款及第五款、第十九條第十款

及第十一款，以及現行《澳門公共行政工作人員通則》第二十五

條及第二十六條的規定，以編制外合同方式聘用A id a M a r ia 

Albino Carreira在本辦公室擔任第三職階顧問高級技術員，薪

俸點650點，為期一年，自二零一五年二月一日起生效。

摘錄自運輸工務司司長於二零一五年二月三日作出的批示：

根據現行《行政長官及司長辦公室通則》第十條第一款

（六）項、第十八條第一款、第二款及第五款、第十九條第十款及

第十一款，以及現行《澳門公共行政工作人員通則》第二十五條

及第二十六條的規定，以編制外合同方式聘用林智明在本辦公

室擔任第一職階首席高級技術員，薪俸點540點，為期一年，自二

零一五年二月四日起生效。

摘錄自運輸工務司司長於二零一五年二月五日作出的批示：

根據現行《行政長官及司長辦公室通則》第十條第一款

（六）項、第十八條第一款、第二款及第五款、第十九條第十款及

第十一款，以及現行《澳門公共行政工作人員通則》第二十五條

及第二十六條的規定，以編制外合同方式聘用李嘉敏在本辦公

室擔任第一職階首席技術員，薪俸點450點，為期一年，自二零

一五年二月十一日起生效。

摘錄自運輸工務司司長於二零一五年二月六日作出的批示：

根據現行《行政長官及司長辦公室通則》第十條第一款

（六）項、第十八條第一款、第二款及第五款、第十九條第十款

para representar a Região Administrativa Especial de Macau, 
como outorgante, no contrato relativo à prestação de serviços 
de controlo de qualidade, nos âmbitos da engenharia civil e da 
engenharia electromecânica, para a obra de acabamento da 
Residência de Docentes e Funcionários S31 e para o projecto e 
as obras de acabamento e apetrechamento dos Colégios Resi-
denciais W33 e W34, a celebrar com o «Instituto para o Desen-
volvimento e Qualidade, Macau». 

2 de Março de 2015.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Alexis, 
Tam Chon Weng.

–––––––

Gabinete do Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, 
aos 3 de Março de 2015. — O Chefe do Gabinete, Lai Ieng Kit.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS TRANSPORTES

E OBRAS PÚBLICAS

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 30 de Janeiro de 2015:

Aida Maria Albino Carreira — contratada além do quadro, 
pelo período de um ano, como técnica superior assessora, 3.º 
escalão, índice 650, neste Gabinete, nos termos dos artigos 
10.º, n.º 1, alínea 6), 18.º, n.os 1, 2 e 5, 19.º, n.os 10, e 11, do Es-
tatuto do Gabinete do Chefe do Executivo e dos Secretários, 
e 25.º e 26.º do ETAPM, vigente, a partir de 1 de Fevereiro 
de 2015.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 3 de Fevereiro de 2015:

Lam Chi Meng — contratado além do quadro, pelo período de 
um ano, como técnico superior principal, 1.º escalão, índice 
540, neste Gabinete, nos termos dos artigos 10.º, n.º 1, alínea 6), 
18.º, n.os 1, 2 e 5, 19.º, n.os 10 e 11, do Estatuto do Gabinete 
do Chefe do Executivo e dos Secretários, e 25.º e 26.º do 
ETAPM, vigente, a partir de 4 de Fevereiro de 2015.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 5 de Fevereiro de 2015:

Lei Ka Man — contratada além do quadro, pelo período de um 
ano, como técnica principal, 1.º escalão, índice 450, neste Gabi-
nete, nos termos dos artigos 10.º, n.º 1, alínea 6), 18.º, n.os 1, 2 e 
5, 19.º, n.os 10 e 11, do Estatuto do Gabinete do Chefe do Exe-
cutivo e dos Secretários, e 25.º e 26.º do ETAPM, vigente, a 
partir de 11 de Fevereiro de 2015.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 6 de Fevereiro de 2015:

Hong Keng Wai, pessoal do quadro da Direcção dos Serviços 
de Correios — requisitado, pelo período de um ano, como 
técnico superior assessor, 3.º escalão, neste Gabinete, nos 
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